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Elöflietéai árak :
helyben, vagy poétán küldve: 

Égisz évre . . . 10 frt — kr.
Félévre . • • ■ 5 > — »
Negyedévre. • . 2 » 50 »
Egy hóra . • 1 » — *

Egyes szám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz­
lemény a szerkesztőségbe (Főtér 1828.SZ.) 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben:
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. sz. 
alatt.)

DEBRECZEN
megjelen

A DEBRECZEM ÉS VIDÉKI FÜGGBTLEHSÉG1 PÍRT KÖZLÖNYE.
uafoktkustt péhtek és vasabnap Krv£m'ÉVEL

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

dij minden külön beigtatásért 30 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. sz. 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

A tanítókhoz.
H.-Hadház, ápril 25.

A kormánypárt megszavazta, gróf 
Csáky Albin magyar k ö z o k t. mi­
niszter tárczáját kötötte ahoz, hogy 
a magyar néptanítók fizetési minimuma 
1893-ban is — mikor már nagyrészben 
egy uj, a magyar intelligenliában számot 
tevő nemzedék áll a nemzetnevelés szol­
gálatában — annyi legyen, mint ameny- 
nyiben megállapította azt más idők, más 
viszonyok között — 1868-ban — a tör­
vényhozás.

25,000 magyar néptanitő szivén nyi­
lallott át ez a rettegett, de mégis lehe­
tetlennek tartott hir.

25,000 magyar néptanító szivéből 
tört fel az elkeseredésnek és szégyennek 
a lelki lázadásig fokozódó indulata, a 
müveit XlX-dik század filantrópiájával 
is ellentétben álló eme méltánytalanság 
s a tanítói állás erkölcsi tisztességet mé­
lyen lealázó hir vételére.

Ha lehetne olyan érzelem a tanítók 
lelkében, mely felül kerekedhetnék a min­
denek felett álló hazaszereteten s ha nem 
volna az előtt az erkölcsileg megvert, 
anyagilag megcsalt tanítóság előtt a nép­
nevelés ügye oly szent, melyen sebet ütni 
saját erkölcsi reputátiójának és anyagi 
exisztentiájának védelmezése által is a 
haza és nemzet ellen elkövetett bűnnek 
tartaná: úgy ma Magyarország olyan 
látványt nyújtana a vén Erópának, ami­
lyet az még nem látott — 25,000 tanító 
munkabeszüntetését.

Van-e igazságos ember, a ki jogta­
lannak tartaná ezt?

Ha a munkások sztrájkolását 1-2-3 
frt napi kereset mellett fizetősök elégte­
lensége, vagy egyes felügyelők durva 
bánásmódja miatt sok esetben általános 
rokonszenv kiséri: ki ítélhetné el a ta­
nítókat, ha — midőn megérdemelt er­
kölcsi és anyagi jobb sorsukért folyta­
tott 20 éves küzdelem után, összes szel­
lemi eszköz-láraikat kimerítve oda jutot­

tak, hogy napi munkájokat 92 krral 
akarja kifizetni a törvényhozás s ezzel 
a tanítói munka értékét a segédhivatal­
szolgákéval helyezi egy vonalba — ahoz 
az »ultima ratióhoz« folyamodnának ?

Bizony nem volna csoda! De a ma­
gyar tanítóság azt nem teszi az említett 
okon kivül azért sem, mert még most 
sem hiszi, hogy csak erőszakos eszközök­
kel lehetne e hazában az igaz ügyet di­
adalra juttatni.

Nincs kétség benne, hogy a szabad­
elvű párt múlt pénteki határozata után 
törvénynyé válik az a javaslat, mert hi­
szen 25,000 tanitó érdeke, megnyugtatása 
áll csak — egy miniszterrel szemben.

A mi küzdelmünk, az igazi küz­
delem, egész erkölcsi erőnket — úgy 
lehet hosszú éveken keresztül igénybe 
vevő küzdelem még csak ezután követ­
kezik.

A magyar tanítóság előtt most már 
nincsen más ut, mint felvenni a harczot 
teljes elszántsággal, azzal a kormányzati 
szellemmel, mely ezt a nemzeti s állami 
szempontból is veszélyes törvényjavasla­
tot szülte.

Nem kárhoztatunk egyes pártokat, 
hiszen a szabadelvű pártban is emelked­
tek hangok ügyünk mellett, hanem kár­
hoztatjuk azt a szellemet, mely a nagy 
Eötvös óta dominál hazánk közoktatási, 
különösen népoktatásügyi politikája ve­
zetésében, mely nemhogy emelte volna 
a magyar társadalom érdeklődését, áldo­
zatkészségét a népoktatás iránt, hanem 
lefokozta azt; mely feladatát nagy rész­
ben kimerítette azzal, hogy minél rövi- 
debb idő alatt — külszínben — mennél 
mutatósabb dolgokat produkáljon. Pom­
pás palotákat emelt a tudományoknak 
a fő- és székvárosban, melyek büszkén 
hirdetik a magyar kultúra, páratlan (?) 
haladását a bámuló idegen előtt.

Ki vizsgálna e mögött a szemkáp­
ráztató panoráma mögött, hogy szerte e 
hazában ezer számra vannak iskolának 
csúfolt nádíedelü viskók, melyeknek szűk,

penészes falai között a jövő generáczió 
százezrei veszik a sovány szellemi tápot, 
a szükség miatt testileg, lelkileg össze­
tört tanítóktól.

Ez a szellem brillírozott éveken ke­
resztül a türelmes papíron oly szépen 
elhelyezhető statisztika szemfényvesztő 
adataival. S ha itl-ott kikandikált a lep- 
lezhetlen »lólába, hogy p. o. 100 meg 
100 községben még ma sincs iskola s 
tanitó, sok ezerre megy az iskolakerülők, 
irni-olvasni nem tudók száma stb., min­
dég készen volt a felelettel: Igaz, de a 
haladás kétségtelen, ime most is 50-nel 
szaporodott a tanítók száma, 30 uj is­
kola épült és igy tovább.

Kit ne nyugtatott volna meg ez a 
kétségtelen haladás (?), mely hasonlít 
ahoz, mint mikor a lusta agár szalad a 
futós nyúl után s lassanként arra a ta­
pasztalatra jut, hegy hiába megy előre, 
mégis mindég távolabb esik vágyai »ne- 
továbba-jától.

Ennek a szellemnek 25 év sem volt 
elég, hogy a népiskolai törvényeknek 
csak egyetlen pontját teljesen végrehajtsa.

Ez a szellem tűrte mindezideig, hogy 
a nép által keservesen fizetett milliókból 
csak morzsalékok jussanak a nép isko­
láinak.

Ez a szellem hosszú évek óta lehe­
tetlenül nézi, miként mételyezik meg a 
magyar állameszme iránt ellenséges ér­
zületű nemzetiségi tanítók a honpolgá­
rok százezreinek lelkét, az igaz hazafi- 
sággal össze nem férő eszmékkel.

Ez a szellem szülte azt a mostoha 
törvényjavaslatot, melyről Magyarország 
jövő kultur-históriája azt fogja felje­
gyezni: Volt idő, mikor hazánkban többre 
becsülték a szolgákat, mint a nép nevelőit.

Ez ellen a szellem ellen küzdeni 
minden magyar néptanítónak nemcsak 
önmaga iránti, hanem hazafias köteles­
sége.

De hogyan ? Megmondom azt is, a 
hogy én gondolom

Első sorban is a legszorosabb ösz-

szetartással, melynek jelszava legyen: 
»egy mindnyájáért.a

Ha az meg lesz, akkor együtt és 
egyenként férfiasán szembeszállani min­
den olyan egyénnel. — nagy vagy ki­
csiny, hatalmas vagy gyenge legyen az,
— amely és aki ezt a szellemet pártolja, 

Képviselőválasztások alkalmával ha­
tározott actióba kell lépni s csak azt a 
jelöltet támogatni, aki ígéretet tesz arra 
nézve, hogy a magyar népoktatás ügy­
nek mostani elhagyatottságából kiemelé­
sét — a nemzet részéről hozandó meg­
felelő áldozattal is erélyesen követelni 
fogja.

ügy a népnevelés főműhelyében, az 
iskolában, mint társadalmi téren a nép 
művelődésére, anyagi és erkölcsi gyara­
podására szolgáló intézmények létesítése, 
illetve munkás pártolása által fokozoltabb 
tevékenységet kell kifejteni s ekkép — 
becsületes törekvéssel — a közbizalmat 
kiérdemelni.

S fel kell használni minden alkal­
mat arra, hogy a néppel megértessük, 
mikép a népiskola az az intézmény, mely 
legközvetlenebből szolgálja a nép jólétét, 
erkölcsi és anyagi előhaladását és hogy 
ezenkívül nálunk, ahol az idegen ajkú 
lakosság között hazaellenes eszmék is 
tápot találnak, a népiskola egyik hatal­
mas véderő lesz ezek ellen a magyarsá­
got fenyegető eszmék ellen, ha megad­
ják annak arra az eszközöket.

Meg kell értetnünk a néppel, hogy 
önmaga iránt való és hazafias köteles­
sége kívánni, követelni a kormánytól, 
hogy az általa fizetett adóból juttassanak 
a népnevelés ügyének annyit, hogy az 
a hozzáfűzött feladatoknak teljes sikerrel 
megfelelhessen. S hagyjon fel azzal a po­
litikával, mely hangzatos frázisokkal pó­
tolja az államháztartás asztaláról a nép­
oktatás ügyének lehullatott morzsalékokat.

Szóval teremteni kell alulról olyan 
közvéleményt, mely elsőrendű állami fel­
adatnak ösmerje s vallja a népnevelés­
ügy felvirágoztatását s kiemelje azt on-

A „DEBRECZEN“ TÁRCZÁJA.
Mese egy leleményes asszonyról.

C. Mandé után : HarsÁnyt Sándor.

Nagyon nyomott hangulat volt észlelhető 
az egész társaságon. Azt hiszem, mindent ki­
fejeztem, ha azt mondom : nők nem voltak jelen.

Alfréd báró, tartalékos hadnagy épen most 
ásított egy olyat, hogy mellette az opera üres­
ségtől tátongó páholyai elenyésznek.

A feszes, diszegyenruhába öltözött kövér 
B. kapitány unalmában végig dőlt a puha ke- 
reveten, s ha időnként felhangzó kor ti ogás nem 
adná tudtunkra, hogy elnyomta a buzgóság, 
azt hihetnénk, hogy holtan hever ott.

A »nőies« Ottó huszárönkéntes már a 
czigareVát is kiejtette szájából, pedig ott 
czimbalmozott mellette az asztalon, körülvéve 
üres és félig telt poharak sokaságától, felbon­
tott és felbontatlan champagneres üvegek kö­
zött, lelki-testi barátja a »kis gróf.«

A nyitott ablakon keresztül távoli mezei 
munkások dala hallatszott be, s a lányok vig 
danája kirívó ellentétet képezett az unalomtól 
gyötört társaság hangulatával.

ügy látszik, vette fel a szót Alfréd báró, 
hogy ma melancholiába esünk.

A báró szava elhangzott, senki sem figyelt 
rá. Mindnyájan többé-kevésbé elálmosodva 
aludtak a kereveteken.

Még a kis gróf is felhagyott a czimbal- 
mozással, bár csak kicsi időre, nevezetesen 
mig keze a champagneres üveg után nyúlt s 
csendesen felhajtott belőle egy pohárral.

Ottó szájában már másik czigarettát látunk.
B. kapitány meg akart szólalni, legalább 

félig nyitva maradt szája erre látszik vallani.
— No fiuk, mondjatok már valamit — 

vette fel a szót Alfonz báró, a társaságnak 
egy még be nem mutatott érdemes tagja.

— Te Ottó — folytató ugyancsak ő a 
beszédet — te sokat forgolódtál a világban, 
mesélj valami kalandot, valami éleményt, vagy 
valami érdekes történetet.

— Igen, igen, szólt B. kapitány is, álmá­
ból felrettenve, mindnyájunk kívánsága ez.

— Elnézzük — folytatá tovább a beszé­
det u kis gróf — ha füllentesz is benne, s ha 
képzelmed játékának helyt engedsz is.

— Talán valami szellemes, vagy pikáns 
históriát? !

— Kérlek, válaszolt mindé beszédre Ottó, 
tudjátok, hogy én mindig csak igaz kalandokat 
szoktam előadni. Mindazonáltal a mai estén el­
mondandó kaland feltétlen igaz voltáról nem 
kezeskedem, mert nem velem történt, s mert 
második kézből veszem a történetet. Ha már 
mindenképen beszélnem kell, hát elmondom 
nektek ezt a történetet ! Figyeljetek hát !

— No hát felmentünk ezúttal téged az 
igazmondás kötelezettsége s a felelősség terhe 
alól, szólt a társaság mintegy egyszerre.

— E nemes társaság ugyan nem méltó 
arra, hogy fárasszam magam érte a beszéddel, 
de mégis részvéttel vagyok unalmatok iránt.

S valóban ragyog!atni akarva elbeszélő 
képességét, sokat mondó arczkifejezéssel adta 
tudtára a divánokon álmosan fekvő barátai­
nak, hogy a történet pikáns, érdekes lesz.

— Elbeszélésem idejében — kezdé az 
előadást Ottó — olyan mimikával, minőt tol­
iam — fájdalom ! reproducálni nem képes, Ró­
bert barátom B. faluban volt, mint katona egy 
házhoz beszállásolva. A helység még joggal a 
falu nevet sem érdemelte meg, 800 lakossal, 
apró kis házakkal, melyek inkább hasonlítot­
tak odúkhoz, mint emberi lakóházakhoz, szűk 
és ronda utczaival valósággal kellemetlen be­
nyomást tettek az idegenre, úgy hogy az elő­
ször ide került emberre nézve a menekülést 
tették kívánatossá.

Különösen visszatetszést szült e semmi

élvezetet nyújtani nem képes kis falucska lá­
tása a mi barátunknál, Róbert kapitánynál, ki 
hozzá volt már szokva ahoz, hogy nagy vá­
rosokban lakjék, hol lépten-nyomon uj és uj 
élvezetek kínálkoznak az embernek.

Nehezen nélkülözte különösen a nőtársa­
ságot, melynek pedig itt még csak színe sem 
volt.

Kis, földi paradicsom lett volna ez más­
különben, tekintve a vidék szépségét, a hely­
séget körül vevő erdőségeket stb. . . csak hogy 
hiányzott e paradicsomból Éva, legalább hiány­
zott belőle olyan Éva, a minőre neki szüksége 
lett volna.

Rövid egy óra alatt megismerkedett az 
egész környékkel, a mi annyival könnyebb volt 
neki, mivel vadászatai közben nem egyszer 
megesett, hogy vidékre tévedt.

Akár meddig kutatott azonban legcseké­
lyebb élvezet után, nem tudott azt felfedezni. 
Csak egyetlenegy nőt sem látott, kinek piros 
ajka élvezetet Ígért volna, vagy egy paraszt 
leányt, kin jóleső érzettel legeltethette volna 
szemeit.

A szép vidék magában micsoda élvezetet 
nyújthat egy ábrándos és szivében szerelem­
mel teli 22 éves ifjúnak ? Mit ér az erdőnek 
gyönyörű sűrűsége, ha nincs ott kivel sétálni ?

Mindezek a gondolatok megfordultak Ró­
bert fejében is, s arra a meggyőződésre jut­
tatták őt, hogy itt töltendő ideje nem fog va­
lami kellemes lenni.

Azonban csalatkozott.
A véletlen — ba ugyan hiszünk benne, 

tagadván a feltétlen isteni eleve elrendelést, 
Rébertnek is segítségére jött, még pedig egy 
imádandó kedves kis asszonyka személyében, 
ki négyfogatu, ponnylovaktöl vont kis kocsijá­
val épen arra vette útját, hol Róbert sétált.

— Képzelhetitek — folytatá tovább a be- 
1 szédet Ottó — milyet dobbant e szép látvánv- 
! ra Róbert szive 1 Bizonyára azonnal ismeretsé­

get kötött volna a szép asszonynyal, ha a hintó 
megállóit volna.

Igv azonban nem volt mit tennie egye­
bet, lerajzolta emlékébe a gyönyörű jelenség 
arezvonásait, kicsiny fejét, arany hajat, bibor- 
piros ajkait, aranyos testidomait, miket ezúttal 
elegáns kimenő ruha fedett.

Ez neki elég volt mostanra. Sokkal nyu- 
godtabban, vagy legalább sorsával megelége­
dettebben tért haza lakására, hol nem késett 
azonnal felvilágosításokat kérni a szép isme­
retlen kilétére nézve.

Megtudta a többi tisztektől, hogy néhány 
kilométernyire a falucskától egy kastélyban la­
kik K. grói fiatal nejével, ugyanazzal a nővel, 
kivel ő sétája alkalmával találkozott. Megtudta 
továbbá azt is, hogy két éves házastársak, s 
hogy a féltékeny gyanakodó férj zsarnoki ha­
talmat gyakorol az asszonyka felett. — Szeret 
azonban vadászni, lovagolni, s általában az 
aristocraticus sport minden nemét űzi, és ha 
emez élvezetekbe belemerült, szívesen elha­
nyagolja érettük még nejét is.

Mindezeket Róbert jól megjegyezte ma­
gának, mert ezekre alapitá haditervét.

— Most már — gondola magában — nem 
szabad egy perczet sem vesztegetnem. Bolond 
volnék, ha elszalasztanám az alkalmat, hogy 
megismerkedjem a szép asszonynyal ; termé­
szetesen akkor, mikor a férj nincs otthon, s 
mikor »vadászatok alkalmával elhanyagolja ne­
jét.« Ilyenkor a feleség valószínűleg unatkozik, 
s az udvarlóra nézve nincs jövedelmezőbb, a 
férjre meg veszedelmesebb pillanat, mintha 
ilyenkor lepi meg az udvarló a szép asszonyt 
szórakoztatás czéljából !

Most már csak a megismerkedés mikéntje 
adott neki gondolkozásra anyagot.

— Hívatlanul betolakodni — gondolá ma­
gában — ez nem gentlemanhoz illő dolog, el­
tekintve attól a gonosz eshetőségtől, hogy o- 
lakodó fellépésemmel elidegenitem magamto
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nan, ahova az uralkodó kormányzati szel­
lem sülyesztette — a mellékes kérdések
sorából. .___

A közokt. miniszter ur azt mon­
dotta, levonja a konzekvencziát abból, 
ha a’ 300 frtos minimum meg nem sza-
vaztatik. . , ... , „

A magyar tanítók is vonjak le a
konzekvencziát a történtekből, azt, hogy 
a hatalomnak csak a hatalom imponál.

A miniszteri hatalommal állítsák 
szembe azt az erkölcsi halaimat, mely 
25 ezer ember együtt érzésében, eg> 
czélra törekvésében rejlik sakkor győzni

f°gnaKészüljünk kartársak egy uj, elszánt 
küzdelemre igazainkért s a népiskola

jogaiért 1 jimonKároly^

"" Országgyűlés.
A kípvlseltihá* Tileae Apr. 25-én.

A képviselőház tegnapi ülésén Bánffy De- 
„ő báró elnök bejelentette, hogy a hódság, 
kerületből Lelbach mandátuma ellen kérvény

*dat°BethÍen András gróf miniszter beterjesz­
tette a Dunának, Faj sz-Bogy oszló szakaszá­
nak szabályozására vonatkozó és a te lepne 
sekről szóló törvényjavaslatokat

Ezután az appropriacziónális vitát ioiy
tlUakB artha Miklós volt az első szónok.

Beszédében azt fejtegette hogy míg a 
jelen században mindenütt szabad, ónálló ál­
lamok alakulnak, addig Magyarország egy lé 
Dé.,el ?em halad előre e czél felé.

Mert az merő önámitás, midőn független 
Magyarországról beszélnek, hiszen a magyar 
korona jóformán beolvasztatik az osztrák
koronába^dé^ek förésze azonban a nemzeti-

séfli üavre vonatkozott.
Az oláhok az egész világot tele lármáz­

ták képzelt sérelmeikkel s minden fórumon 
megfordulnak, csak itt a parlamentben nem
hallani őket. ,

Az oláhok soha sem voltak barátai Ma­
gyarországnak.

Mindig az ellenség táborához csatla- 
k óztak

A kormány jól tudja mindezeket s ezért 
nagyon csodálkozik azon, hogy nem védekezik

Mindenféle ragály ellen intézkedtünk, csak 
azon erkölcsi ragály ellen nem, mely Románi­
ából jön be hozzánk.

A kormány azt mondja, hogy nincs esz­
köze ez ellen. Nincs, mert még sohasem kért.

A románok nem magyarosodnak és ez 
irányban még úgyszólván semmi intézkedés nem 
történt.

A románok nőm fognak sohasem a ma- 
gyarokkal assimilálodni, de legalább gondolkoz­
zanak úgy, mint a magyarok. (Zajos helyeslés 
és tetszés.)

A javaslatot nem fogadja el.
Hegedűs Sándor polemizált még rövi­

den, mire a javaslat általánosságban elfogad­
tatott. , ,,

Következett a javaslat részletes tárgya­
lása melyek folyamán Ugrón Zoltán, majd 
Ugrón Gábor védték a Bariba Miklós állás­
pontját, mely ellen csak Bessenyei Ferencz 
szólalt fel.

Erre a javaslatot részleteiben is is elfo­
gadták. ______________ _

BELFÖLD.
Szent István szobra. A budapesti 

Szent István szobor, melyet a milleniumra 
akarnak felállítani, 140,OOó forintba fog ke­
rülni.

A királv jóváhagyása. A félhiva­
talos Föl. Corr. értesülése megerősíti azon hirt, 
hogy Wekerle megnyerte ö felségének jóvá­
hagyását a polgári anyakőnyvvezetésről, a re­
cepcióról és a vallásszabadságról intézkedő 
törvényjavaslatokhoz. A félhivatalos szerint a 
kormány a javaslatokat 7—g nap múlva e- 
nyuitja a képviselőháznak.

A telepítés. Gróf Bethlen András 
földmivelésügyí miniszter a képviselőhöz teg­
napi ülésen terjesztette be a telepítésről szőlő 
javaslatot. A javaslat három részre oszlik. Az 
első rész tíz szakaszban a telepítésre vonatko­
zó általános rendelkezéseket tartalmaza; a 
második rész kilencz szakaszban az állami 
telepítésre vonatkozó külön határozatokról szól, 
a harmadikban vannak a zárhatározatok. 
A reformjavaslatot terjedelmes indokolás kís­
éri, a mely közgazdasági, kulturális és nemzeti­
ségi okokkal magyarázza a telepítési kérdés 
organikus rendelkezésekkel való megoldásának 
szükségét. A telepítés joga a javaslat értelme- 
ben megilleti az államot, a magánbirtokosokat 
és a községeket. A legkisebb telepített község­
ben, legalább 150 gazdálkodó telepest kell el­
helyezni. Az uj telepesek birtokminimuma 10 
—20 hold, a maximum 50—80 hold. A vétel­
ár szabad megegyezés tárgya. A tőketörlesztés 
ideje legfeljebb 20- -25 év A kamatláb a vé­
telár hátralékos része 5°/0-nál magasabb nem 
lehet.

trieszti közönség viharosao tüntetett az olasz 
királyság mellett és Ausztria e len. A közön­
ség margaretta-virágokat dobált a színpadra.
a rendőrség el akarta csititani a zajon- ik™t mivel nem sikerült. ,= előadást 
félbeszakította s a színházat kiürítette.

Pestis és kolera Oroszországban.
Oroszországból érkeett hírek szerint Asztrac- 
hán és Tobolszk kormányzóságban egy eddig 
teljesen ismeretlen pestisféle betegség pusztít. 
Az oroszkormány orvosokat küldött kihogy tanul­
mányozzák az uj ragályt. Legújabb hírek sze­
rint Oroszország némely tartományában a ko­
lera is mind jobban terjed és tartani lehet 
tőle, hogy nemsokára túllépi Oroszország ha­
tárait.

KÜLFÖLD.
A német császár a V atikán- 

ban. A Standard jelentése szerint a pápa, 
Vilmos császárnak köszönetét nyilvánította a 
Németországban az állam és egyház közt ez 
idő szerint uralgó viszonyokért. A császár er­
re azt a megjegyzést tette, hogy e viszony 
fentartása a birodalmi gyűlés czentrumán ak 
további magatartásától függ.

Osztrákellenes tüntetés Trieszt­
ben. Trieszt, április 24. Triesztben, az olasz 
színházban a „Rantzauk“ előadása alatt a

az asszonykát. Hu valami »véletlen« szeren­
csétlenség adná elő magát, és véletlenül én is 
ott lennék a közelben s megmenteném az el­
ájult nőt ? no, ez a methodus nein tartozna a 
legutolsók közé. Csak hogy kissé komplicált, s 
ha kisülne a turpisság, mit szólna a férj ? Ah, 
ei sem katonához illő attaqué.

Hanem eszembe jutott a megoldás mód­
ja. írok nagybátyámnak a fővárosba, kivel e 
vidéken gyakran vadásztam, s ki sokszor elő­
hozta nekem kalandjai mesélgetése közben e 
kastélyt, szeszélyes es féltékeny lakójával a 
gróffal, s bájos feleségével, kinek ha jöl ém- 
lékszem, még nevét is emlité. Falán Anna gróf ^ 
nőnek hívják. Tőle, nagybátyámtól fogok kérni 
ajánló levelet e családhoz.

S csakugyan úgy is tett. Harmadnap múl­
va a reményen felüli jó válasz Róbert kapi­
tány kezei közt volt. — Tudtára adta ebben 
nagybátyja, hogy bátran nyithat be a kastélyba 
mert hiszen közte és a grófnő között még ro­
konsági kapcsok is vannak — valószínűleg úgy 
37-ik fokon !

A levél megnyitotta Róbert előtt a kas­
tély kapuit, sőt mi több ott előre értesülve 
lévén jöveteléről, várakozással eltelve, s kí­
váncsian néztek látogatása elé.

K. gróf nagyon szívesen fogadta őt, 
nem késett bemutatni nejének, ki észrevehe­
tőig kitüntetően viselkedett az uj vendéggel 
szemben, be sem várva férje igenlő feleletét 
meghívta a kapitányt másnap ebédre.

Nap után mind sűrűbb vendég lett Róbert 
a gróf házánál, kiről nem mondhatta, hogy ha­
sonló fokozott arányban tüntette volna ki szi­
ves látása jeleivel. Ellenben a grófné minden 
alkalommal' újabb jelét adta iránta való ér­
deklődésének. Nem egyszer egész délutánokat 
töltöttek együtt, magányban,csendben csevegve 
talán szerelemről, boldogságról, úgy a hogy 
szerelmes párok szoktak. Egy ilyen látogatás 
után egy alkalommal ki is fejezte a grófnő a 
kapitány előtt, hogy látogatásai, — a mi lega­
lább őt illeti, — kellemesek és óhajtandók, 
hogy gyakran ismétlődjenek.

E felhívásnak bátran vehető szózatot ter­
mészetesen nem hagyta Róbert elhangzani a 
pusztában, hanem sietett azonnal kinyilvání­
tani, miszerint a grófné óhajtása parancs előtte, 
hogy különben sem tudna élni, ha naponként 
nem láthatná őt, továbbá [hogy kimondhatat-

Aköuny elmiiség.
A mai társadalomban a könnyelműség 

nemcsak megrázó drámákat, de kaczagiató 
vígjátékokat is produkál. — Mindkét esetben 
szomorú jelenség ez és valóban gondolkozó­
ba ejti a komoly szemlélőt. Az a dráma, mely­
nek utolsó jelenetét egy pisztoly eldörrenése 
fejezi be, épen olyan kaczagtató jelenség, mint 
a milyen mélyen elszomorító annak a vígjá­
téknak humoros vége, melyben mindenki mu­
lat, csak egyedül a filozófus sir. A ki a lé­
lektant nem a könyvből tanulja, de az élet 
csodálatos és sokszor érthetetlen bonyodalmai­
ban keresi a tudomány kulcsát: szomorúan 
nyitja fel azt a zárt, melynek ajtaja bevezet 
az élet-iskolába. Látja ott, hogy hazugság min­
den : az a kaczaj, melyet hall, egy társadalmi 
kérdés gúnyos megoldása ; az a sirás, mely- 
lyel együtt zokog : egy boldogtalan szív kese­
rű humora.

Es mi nem értjük ezt a kézzel fogható 
igazságot. Kaczagunk a más nyomorúságán. 
És sírunk a más boldogságán. Minden ember 
egy anyagból van gyúrva és ez anyag — igaz ; 
de tele van szivünk, lelkünk — hazugsággal. 
Nem hisszük már, hogy van becsületesség. És 
ha hisszük ? Mindeneseire csalódunk. Ez már 
olyan természetes dolog, mint az, hogy a ko 
romsötét éjre piros hajnal ébred s a fénytsu- 
gárzó napra alkony szenderül.

Ma már a csalódások korszakát éljük. 
Fsnyes fogatok csengő bongó zajjal iramlanak 
lova és ott repül utánok a — váltó ; angyal­
számba sorozható gyermekek, elragadó és di­
vatos hölgyek, «gigeriisen« szép férfiak nyo­
mába szemtelen kaczérsággal jár a kontó, be­
csületes családapák, szorgalmas gazdák, spe­
kuláns bankárok, ügyes és okos iparosok ke­
zébe csodálatos fényt sugároz a — pisztoly !

Szerelmes szivek dobbanásában, bámulat, imá- 
dás, rajongás közepeit, ott bandukol a hit­
vány — érdek.

Hát ez tekintetes, nemes érdemes társa­
dalom, a könnyelműségnek mind oly jelensé­
ge, a mely utóvégre is meg kell, hogy szólal­
tassa a sajtót. Mi e helyen elmondjunk a hi­
bákat, oly igazán, amint azt az élet változó 
körülményei közt tapasztaltuk, elmondjuk őszin­
tén, mert mi is érezzük a korszellem könnyel­
mű csapongásait. Látjuk, hogy minden ember 
egyformán okos éz egy tormán bolond. Okos, 
mikor az árral úszik és a világ-események 
tengerén gondatlanul átsikamlik; és bolond, 
mikor nem tud megállni, kikötni azon a zá­
tonyon, a hol minden ragyog neki — és min­
den boldogító reá nézve.

A mai társadalom könnyelmű, léha egyé­
niségei mind egy húron pendülnek : mindenik 
boldog akar lenni. De nem egyéni felfogása 
szerint, hanem »a társadalmi követelmények 
számbavételével.« Értik-e, mi az ? Megmondom. 
Egyszerű dolog, még nem is kell hozzá sok 
magyarázat. A társadalmi követelmények ime
a következőket szabják elő :

1. Bárhol szüless, okleveles bába fürös-
szön mindennap.

2. Dajka tápláljon, vagy vonulj meg egész 
sirókészleteddel egy ielenczházban.

3. A mint beszélni megtanulsz, rögtön 
takarodjál az óvodába.

4. Ha nem tartozol a hat éven alul meg­
haltak sorába, feltétlenül iratkozzál be a nép­
iskola első osztályába és tanulj, ha van eszed, 
ha nincs. —

5. Egyél, a mikor éhes vagy, de minden­
esetre előbb kérdezd meg az orvost, hogy mit, 
mennyit és mikor? A karbolsav oldat mindig 
a kezednél legyen.

6. Ha a kezed elég ruganyos, füleidnek 
kagylói teljesen kifejlődtek : föltétien tanul] éne­
kelni, zongorázni, czimbalmozni és hegedülni. 
Édes, kellemes dolog ez.

7. A mint az első vonalat — akár 
függőleges, — akár viszintes legyen az — 
meg tudod csinálni, »rögtön csapj föl« fes­
tőnek.

8. Ha már meg tudod különböztetni a 
magyar nyelvet az idegentől : iűzőn-vizen ta­
nulj meg németül, francziál, angolul, oroszul, 
olaszul és még törökül. Az oláh nyelvet is e\

sajátithatod-uid megfolytonos szemlélődés utam

hogy ki varrja a Iedivatosabb ruhát . öltözetei 
mindig ott készíttesd.

1

lanul szereti, s esedezik, hogy ne vesse el ma­
gától a grófnő . . . stb.

És a grófnő nem volt oly kegyetlen, hogy 
elvetette volna magától a kapitányi.

Nem kell sokat magyaráznom, hogy a 
kapitány és a grófnő között levő viszony egyes 
elejtett mozzanatai felköltötték a különben is 
gyanúval élő férj féltékenységét,úgy hogy a sze­
relmeseknek csak titokban lehetett ezután ta- 
lálkozniok.

A kegyetlen férj megtiltotta feleségének, 
hogy fogadja magánál a kapitányt.

Heves szóváltás keletkezett köztük e 
tárgy felett.

— Nem akarom, — szólt dühösen a 
gróf, — hogy lássátok ezentúl is egymást. — 
Megtiltom, hogy az a kapitány, a te állítóla­
gos rokonod, — a te szobádba járjon !

— Ah, szólt a nő, s kedvesen mosolyogva, 
s egyáltalán nem ijjedt meg férjének indulatos 
kiáltozásaitól — talán csak nem találod őt ve­
szélyesnek ? S e szavak után, mint a ki va­
lami jót mondott, jóízűen elkezdett nevetni.

Engem boszant az ő jelenléte, — foly­
tatta a gróf. Ismétlem, nem akarom többé, hogy 
egymást lássátok.

— Jól van, ha te úgy akarod — vála­
szolt erre hamisan mosolyogva a szép asz- 
szony, én engedelmeskedni fogok.

Nyugodtan távozott hazulról esténként a 
gróf, látva, hogv a kapitány egész nap felé 
sem jön a kastélynak.

Már épen erélyes föllépésének eredménye 
felett akart magának gratulálni, midőn egy 
nap korábban térvén haza esteli lovaglásából, 
a kastély kapuján Róbert kapitányt látta ki­
jönni.

Dühösen és kikelt ábrázattal rontott be 
neje szobájába, hogy számadásra vonja őt.
Az asszonyka azonban csudálatos nyugodtság­
gal fogadta őt, s ugyan azzal a hamis mosoly- 
lyal ajkain, mint előbb, válaszolt most is fér­
je szemrehányó szavaira.

— Kérlek, én engedelmeskedtem múlt­
kori parancsodnak . ..

— Hogyan, még hazudik is asszonyom ?
— Nos, te megtiltottad nekem, hogy Ró­

bert kapitány és én lássuk egymást. Ö tehát 
mindig este 8 kor jött, mikor már koromsö­
tétség volt s én Istenemre soha nem láttam 
még az orrahegyét sem ! Különben erre nem 
is volt szükség.

K. gróf elgondolkozva a női találékony­
ságon, nem ölte meg feleségét, sem felesége 
szeretőjét, mint az indulatos és prózai embe­
rek, tapasztalat szerint, igen gyakran tenni 
szokták, hanem hogy kikerülje a törvényke­
zést, a nejével kötött házassági szerződést 
egyszerűen felbontatta, elvált tőle.

így töltötte el Róbert kapitány a kép­
zelhető0 legkellemesebb módon idejét abban a 
kis faluban, hol máskülönben az unalomtól ok­
vetlen öngyilkossá kellett volna lennie !

Ottó bevégezte beszédét s torkát száraz­
nak találva, egy pohár konyakot csuztatott be.
A társaság többi tagjai hasonlót cselekedet s 
kissé felvillanyozva az elbeszélt esemény ál­
tal, találgatni kezdték, hogy mit tettek volna 
a gróf helyzetében 1 ? _____

Mezei vázlatok.
Irta : Bay Ilona.

Felső-Magyarország egyik kies fensikján 
terül el ama magyar falu, melynek templomá­
ról a hagyomány elmondja, hogy a husziták 
építették, s a templom hirtelen-sugár tornyá­
ból a harangot a tatárok dobták le a temp­
lom tövében sompolygó patak zöld indákkal 
átfont ingoványos medrebe, és hogy a ha­
rang ott lent a viz medrében minden hét esz­
tendő Karácsony éjjelén megkondul.

Az alvó földre fehér szemfödő borult. — 
Ködös hideg este van ; a fehér zúzmarától 
rojtozott fák ágai közt a szél dermedt lehelete 
fütyöl Az ólom szürke égaljon, az északi fény 
teljen pompájában terjeszti szét bíbor pa­
lástját.

A falu utczáján szekér gurul végig, — 
kerekei csikorognak, a járó-kelők talpa alatta 
fagyos hó vidáman ropog s az ódon templom- 
torony keskeny ablak-resedékeiben gubaszkódó 
bagoly reszketeg hangon kiáltozza : hú-bú-hú.

A templom körül a falu setétlik, s a bú­
bos szalma-födeles épületek apró, jégvirágos 
ablakaiból barátságos mécs-világ dereng ki. A 
falu derekán épült házban a fonó-leányok bálja 
van s a vidám muzsikaszóba a nagy bőgővel, 
ama vidéken a néptől annyira kedvelt trom­
bita éles recsegése is közbe vegyült. Hajdan 
ama vidéken a tárogatók gyakran fölharsog­
tak ; talán a mai ivadék a trombitaszót azért 
kedveli. Minden leány tánczol, csak a szegény 
Lidinek nem akadt tánczosa, a rücsköst senki 
sem hívja tánczra. — A falubeliek Lidit rücs­

kösnek gúnyolják mert a himlő arczát teljesen 
eléktelenitette : a legények pedig kik mai napság 
válngathatnak a lányok között ; Lidi jóságát, 
munkáságát számba sem vették.

A fiatalság tűzzel Járja a tánczot, Lidi az 
asszonyok háta mögé húzódik, a szoba homá­
lyos szögletébe dobott gyalog-székre telepszik, 
fejére kötött virágos kendőjét homlokára vonja, 
hovy a szemeibe gyűlt könyeket senki meg ne 
lássa Hisz ő is fiatal, ő is szívesen tánczolna. 
de nem zúgolódik, sóhajt s fejét tenyerébe 
hajtja.A falutól jókora távolban, a széles köve­
zett országút mellett áll az ódon un lak, me­
lyet a nép kastélynak nevez. A felső, also ud­
vartól, kertektől környezett ház lombos facso­
portoktól árnyékolt, fehérre meszelt, zsindely- 
lyel födött, kerítéstől védett tágas udvar elejen 
állnak a faragott kő tetőzett, magas kapu-osz­
lopok s a kapu mellett, a kijáró kis ajtó, a 
főépület tömör árkádjai (melyet a szender-in- 
dák barátságosan árnyékolnak be),amult idi 
várrendszeres építő styljére emlékeztetik 
szakértő szemlélőt.

Kora tavasz van ; a kastély udvar 
kékre mázolt léczkapuja ütközőjét félre tolták , 
a csöndes udvar széles köröndjére uh nw 
hákkal terhelt szekerek fordultak be. * 
rozsdás zárjaiban kulcsok nyikorognaK, 
alacsony mennyezetes szobákban az 
színekkel festett spaléták ki sorra nyílna. 
kéményekben fészkelt baglyok »agy riadalma ^ 
hogy a léli nyirok a bezárt szobákban 
felszívódjék, kályhákban tüzet élesztened ^ 
tágas szobák századokat képviselt bu 
tisztogatják,azidőtől megfakult szőnyege 
az udvaron, frissen metszett mogyoro-p' •
kai porozgatják. Az épülettől visszhangzó t p 
fogtatásra az országúton ballagok a V 
czezetén át kíváncsian tekintenek be az 
varra, és a faluba érve elujságolják, ho=\ , 
úrnője ma haza érkezett. Ama hírre L' 
vidult, öltözetét rendbe szedte s anjj
fordult £des^ , ne nyUgtalankodjék kend. 
mindjárt haza jövök, az udvarba megyek, ^ 
úrasszonynak köszönök. Valahányszor ,8 
arezomat megsimogatja és kérdezgeti. 
egészsége hogy mint szolgál, a téien 
fontam-e, hát a tehenünk meg van-e, 5 
jet ad-e ?

*) Azon a vidéken »édes« szó alatt an • 
ért a nép.

10. Ha már odáil
tartást vezetheted : fo| 
melyik megérdemelje 
Ostoba dolog főzni — j 
meg vadászni és káról 
nem élsz.

11. Férjhez mend 
dig kérdezd meg a td 
hogy kit ? Ha megakaj 
olvasó közönség. !egal| 
dúlj, a ki nem szeret.

12. Legyen társai 
arra nagyon ügyelj, hí 
sód. Teremts népkört. I 
kaszinót és igyekezzél! 
használni, hogy e kuli 
zanak. Kártya, biliárdj 
rik a szórakozást.

13. Vigyázz, hog 
lad. Adj estélyeket; 
soha ne higyj annak | 
Soha nem tudhatod 
ság-e az ?

14. Két dologra I 
fordíts : hazudjál, del 
tül higyj a hizelkedőf

15. Ha meguntaj 
melyeket a moderr 
költ: lődd főbe mag| 
log ez.

Kedves olvasó, 
a mi a könnyelmüséj 
a tanácsok mind nef 
nyi boldogsággal, az! 
meg van fejtve az uj 
legyőzöd a könnyeid

” Ujtíoi
* Arvapé 

leszállítása.A p
sével megbízott m 
mennyi m. kir 
gyámoltak és gond 
sével megbízott val 
a következő rendele 
moltak és gondnok 
lal kamatozó letétk 
szállítandó és itt ki 
államkincstár által 
kir. belügyminiszte 
január hó 1-ső n; 
tőke négy százaié 
formán, hogy ezen 
matjövedelem után 
kamatadó és általát 
datván. a kamatélv 
felmentve legyenek 
kapcsolatban, a I 
a kir. adőhivalokná

pel

— Ugyan te 1 
nem félsz-e ? — Érj 
birtokáért be nem 

— Mitől fél ki 
— Mondják, aí 

riumok vannak, hog 
beléjük férhetsz, - 

— Ráadásul 
bőgött közbe egy 

— A szobák fíj 
—- folytatá az anyc 

— Festett czi| 
— kaczagott Lidi.

— Hát arra 
úgynevezett vörös 
kisért

— Kend latta 
— Én nem. 

mámuram két szem 
nyugati oldalán r^l 
mü, fekete macsk| 
öreg asszony és a 
lőleg bólintgaltak.

— Sok szónál 
mint kendtek vélik.[ 
asszonyék rossz nvj 
járnak a kastélyba! 
ház asszonya nyugi 
szabadba siet, a 
járja be és azt szc 
zottság után a ml 
gyönyörködik.

A légben a 
tozik, a mezők köti 
egykori őserdők ml 
körte-fák virágzásii 
hér bokréta gyanúi 
rétet nagy csapatlJ 
tik be s mig a fárl 
eleséget kutat, egyl 
szerüleg érezve, hm 
kapzsi emberek i| 
szélére állítanak.

(í

*) Fekete
lélek.

*) Rossz n y| 
külni nem lehet. —



-z:vek dobbanásában, bámulat, imá- 
gas közepeit, ott bandukol a hit-
•dek.

■ L tekintetes, nemes érdemes lársa-
■ nyelmüségnek mind oly jelensé- 
u tó végre is meg kell, hogy szólal-

Mi e helyen elmondjunk a hi- 
zitin, amin1, azt az élet változó 

. tapasztaltuk, elmondjuk őszin- 
mi is érezzük a korszellem könnyel- 

Látjuk, hogy minden ember
■ a s éz egyformán bolond. Okos, 

in .. viszik és a világ-események
>. anul átsikamlik; és bolond, 

egúll kikötni azon a ti­
ll minden ragyog neki — és min- 

igitó reá nézve.
mvsada'om könnyelmű, léha egyé* 
egy húron pendülnek : mindenik 

. u- lenni. De nem egyéni felfogása 
m .a társadalmi követelmények 

« Értik e, mi az ? Megmondom, 
m g nem is kell hozzá sok 

A társadalmi követelmények ime
ezuket szabják elő :

.1 szüless, okleveles bába fürös-
idennap.

tápláljon, vagy vonulj meg egész
eteddel egy lelenczházban.

. nt beszélni megtanulsz, rögtön
al az óvodába.

i n tartozol a hat éven alul meg- 
t feltétlenül iratkozzál be a nép- 

vsztályába és tanulj, ha van eszed,

Egyél, a mikor éhes vagy, de minden- 
: Li kérdezd meg az orvost, hogy mit, 

Ilikor ? A karbolsav oldat mindig
nél legyen.

la a kezed elég ruganyos, füleidnek 
. Ijesen kifejlődtek t fültétlen tanul) éne- 

„• tzni. czimbaimozni és hegedülni.
íernes dolog ez,

nínt az első vonalat — akár 
akár visz intés legyen az — 

-'.nálni. »rögtön csapj föl« fes-

raár meg tudod különböztetni a 
az idegentől : tüzön-vizen ta- 

11 étül, francziál, angolul, oroszul, 
4 tövükül. Az oláh nyelvet is el-

, anuld meg folytonos szemlélődés után, 
i y-arrjaaledivalósabb ruhát: öltözeteid 
o't készíttesd.

2.

debreczen. 1893. április' 26,

toyo iák mert a himlő arczát teljesen
• :e ; a legények pedig kik mai napság 
tuak a lányok között : Lidi jóságát, 
pit számba sem vették.

ilság tűzzel Járja a tánczot,Lidi az 
k háta mögé húzódik, a szoba homá- 
y,.;ébe dobott gyalog-székre telepszik, 
inti virágos kendőjét homlokára vonja, 

be gyűlt könyeket senki meg ne 
. ital, ő is szívesen tánczolna . 

zúgolódik, sóhajt s fejét tenyerébe 
falutól jókora távolban, a széles kove- 
agut mellett áll az ódon úri lak, me- 

kastelvnak nevez. A felső, alsó ud-
• vektől környezett ház lombos facso- 
árnyékolt, fehérre meszelt, zsindely- 
t, kerítéstől védett tágas udvar elején 
faragott kő tetőzetü, magas kapu-osz-

a kapu mellett, a kijáró kis ajtó, a 
tömör árkádjai (melvet a szender-in- 
sági san árnyékolnak be), a múlt idők 

/••res építő styljére emlékeztetik a 
szemlélőt

■a tavasz van ; a kastély udvar azur- 
áz-.It léczkaptija ütközőjét félre tolta«> 
s udvar széles körömijére úti m 
erhell szekerek fordultak be. A 
zárjaiban kulcsok nyikorognak, 
tnennvezetes szobákban az e 

. festett spaléták ki sorra nyílnak s 
• n fészkelt baglyok nagy riadalmat -

. ; nyírok a bezárt szobákban mielóDD
. k. kályhákban tüzet élesztenek, a

tk századokat képviselt bu orz 
. -t.azidőtől megfakult szőnyegeke künn 
n. frissen metszett mogyoro-páicza 

izgatják. Az épülettől visszhangzott pu
a az országúton ballagok a. "aP'

1 at kíváncsian tekintenek be az 
fa I 11 érve elujságolják, hogy a 

::a haza érkezett. Ama hírre 1 ‘.,hoz 
Ht Izeiét rendbe szedte s anyj

Édes*) ! ne nyugtalankodjék kencL
t haza jövök, az udvarba megy e"» 
nvnak köszönök. Valahányszor m ? ’
at megsimogatja és kérdezgeti . a 
g, hogy mint szolgál, a télen sokat 
p. hát a tehenünk meg van-e, so 
i ■ ,t
Azon a vidéken »édes« szó alatt any

10. Ha már odáig fejlődtél, hogy a ház­
tartást vezettieted : fogadj olyan szakácsnőt, a 
melyik megérdemelje a tiz forint havi bért. 
Ostoba dolog főzni — Ha férfi volnál: tanulj 
meg vadászni és káromkodni. E nélkül meg 
nem élsz.

11. Férjhez menetel előttszeress.de min­
dig kérdezd meg a telekkönyvvezető urat, — 
hogy kit ? Ha megakarsz nősülni tisztelt férfi 
olvasó közönség, legalább is olyan nő után in
dúlj, a ki nem szeret.

12. Legyen társadalmi állásod bármilyen. 
arra nagyon ügyelj, hogy legyen szórakozá­
sod. Teremts népkört, iparos, olvasó egyletet, 
kaszinót és igyekezzél összes keresményeid fel­
használni, hogy e kultur intézmények virágoz 
zanak. Kártya, biliárd, kugli stb. csábítóan igé 
rik a szórakozást.

13. Vigyázz, hogy mindig beszéljenek ró­
lad. Adj estélyeket ; kocsiban járj, udvarolj és 
soha ne higyj annak; a ki jót, — igazat mond. 
Soha nem tudhatod, — hogy nem hazug­
ság-e az ?

14. Két dologra mindig nagy figyelmet 
fordíts : hazudjál, de még magad is szén 
tül higyj a hizelkedőnek.

15. Ha meguntad már azon állapotokat, 
melyeket a modern társadalom ráderősza 
költ: lődd főbe magad, nagyon egyszerű do­
log ez.

Kedves olvasó, én mindent elmondtam, 
a mi a könnyelműségre vezet, de mivel ezek 
a tanácsok mind nem érnek föl egy makulá- 
nyi boldogsággal, azt tanácsolom : szeress és 
meg van fejtve az a tan, melynek hatalmával 
legyőzöd a könnyelműség ördögeit.

Újdonságok.
* Árvapénzek kamatlábának 

leszállítása. A pénzügyminisztérium vezeté­
sével megbízott m. kir. miniszterelnök vala­
mennyi m. kir. pénzügyigazgatósághoz és a 
gyámoltak és gondnokoltak pénzeinek kezelé­
sével megbízott valamennyi állami pénztárhoz 
a következő rendeletet bocsátotta ki: rA gyá­
moltak és gondnokoltaknak az árvaszékek ál­
lal kamatozó letétként a kir. adóhivatalokba 
szállítandó és itt kezelendő tőkepénzeiktől az 
államkincstár által fizetendő kamatot, a magy. 
kir. belügyminiszterrel egyetértőleg, 1893. évi 
január hó 1-ső napjától való érvény nyel, a 
tőke négy százalékában állapítom meg, oly 
formán, hogy ezen kamatlábba az említett ka­
matjövedelem után törvényszerűit járó tőke­
kamatadó és általános jövedelmi pótadó betu­
datván, a kamatélvezők ez adók fizetése alól 
felmentve legyenek. Ezzel az intézkedésemmel 
kapcsolatban, a hatósági árva pénztárakat 
a kir. adóhivaloknál elhelyezett tőkékből ere-

— Ugyan te Lidi, abban a kastélyban 
nem félsz-e ? — Én ugyan az ország összes 
birtokáért be nem tenném oda a lábomat.

— Mitől fél kend ?
— Mondják, a szobákban akkorra almá­

riumok vannak, hogy te édes anyáddal együtt 
beléjük férhetsz, — mond az anyóka.

— Ráadásul kendet is oda ültetnék, rö­
högött közbe egy suhancz.

— A szobák faláról fenevadak néznek le,
— folytató az anyóka.

— Festett czimerek azok nénémasszony,
— kaczagott Lidi.

— Hát arra mit szólasz, hogy a kastély 
úgynevezett vörös szobájában a fehér asszony 
kísért

— Kend látta ?
— Én nem. — de úgy mondják. A ko- 

mámuram két szemével látta, hogy a kastély 
nyugati oldalán rendesen éjfélkor villogó sze­
mű, fekete macska ólálkodik*) — mond az 
öreg asszony és a gazduramék fejükkel helyes­
lőig bólintgattak.

— Sok szónak sok az alja, de legyen a 
mint kendtek vélik, e tekintetben néném — 
asszonyék rossz nyomba léptek.*) De akármik 
járnak a kastélyban, senkinek nem ártanak. A 
ház asszonya nyugalmas éjjelei után rendesen 
szabadba siet, a mezőt, kerteket vidáman 
járja be és azt szokta mondani, a téli elzárko- 
zottság után a mezők változatában nagyon 
gyönyörködik.

A légben a fakadó fák frissesége illa­
tozik, a mezők kökény, galagonya bokrai, az 
egykori őserdők maradványa, a százados vad- 
körte-fák virágzásukban megannyi pompás fe­
hér bokréta gyanánt tűnnek föl. A vadvirágos 
rétet nagy csapatban átvonuló darvak népesí­
tik be s mig a fáradt sereg a rétbe elszéledve 
eleséget kutat, egyet maguk közül — ösztön- 
szerüleg érezve, hogy őket száp tollúkért a 
kapzsi emberek mennyire üldözik, — a rét 
szélére állítanak.

(Folyt köv.)

*) Fekete macska : elrejtőzött gonosz
lélek.

*) R ossz nyomba lépni; melyből mene­
külni nem lehet, — valami iránt elvagyunk fogúivá.

dő kamatjövedelemnek adó alá való bevallá­
sától ezennel fölmentem. Az ezeknek a kama­
tozó letéteknek kezelésére nézve fennálló ren­
deletek egyébként változást nem szenvednek. 
Budapesten, 1893. évi áp rilis hó 16. \\ ekerle,

k * Kohl Medárd kitüntetése. A ki­
rály. személye körüli miusztere előterjesz­
tése folytán, a kardinális-herczeg prímás ol­
dala mellett titkári minőségben működő Kohl 
Medárd Szent Benedek-rendi áldozárnak, a bi- 
bornok-herczegprimás életének saját ele- 
te koczkáztatásával véghez vitt megmentése 
alkalmából, a harmadik osztályú vaskorona 
-rendet díjmentesen adományozta. A kitünteti 
szerzetes még mindig ágyban fekvő beteg, 
ugyanazoknak a sebeknek következteben, a 
melyekkel kitüntétesét megszerezte, de mar na­
pok óta minden veszélyen túl van.

* Öngyilkosság. K i s József nap­
számos tegnap este mányi-utczai 265-ik számú 
lakásán felakasztotta magát. A 43 éves nap­
számos holtestét beszállították a közkórházba. 
Feleséget, három gyermeket hagyott hátra a 
nélkülözésnek.

* Uj bíró. P a 1 a t i t z Lajos volt deb- 
reczeni kir. táblai tanács-jegyző f. hó 29-ikétől 
kezdi meg működését a helybeli kir. törvény- 
széknél.

* Pápaszemes lovak. A tudomány 
eddig a rövidlátó állatok közül csak egy ki- 
gyófajt jegyez fel, a melyet a természet szem­
üveggel áldott meg, de a modern optika a lo­
vak s tehenek és a kutyák hiányos látóképes­
ségét is korrigálni próbálja. A The Optician 
czimü angol újságban egy lótulajdonos pápa­
szemes lovairól a következő érdekes meg­
figyeléseket mondja el: Észrevettem egyszer, 
hogy egyik lovam túlságosan rövidlátó. Elmen­
tem az optikushoz, a ki nemsokára el is készí­
tette rövidlátó lovam számára a szmüveget. Az 
állat kezdetben horkolt, prüszkölt, mikor a só 
tét pápaszemet ráadtám, de később anynyira 
megszokta, hogy már nem lehetett nélküle. 
Szomorú, lehangolt és csökönyös volt, vala­
hányszor szemüveg nélkül ment a legelőre. 
Viszont ö volt a világ legvidámabb és legpaj­
zánabb állata, mihor ismét megkapta pápasze­
mét. A legtöbb ló bizonyára azért vakul meg, 
mert rövidlátó s az útjába eső tárgyakat fél­
reismeri. Ajánlom összes kollégáimnak, hogy 
rövidlátó lovaiknak pápaszemet vásároljanak. 
Kényes versenyparipáknak esetleg — csiptetőt.

* Színház. Tegnap közepes számú kö­
zönség előtt »A nagyapó és a kicsapott diák« 
szigligeti régi mulattató népszínműve adatott. 
Rónaszéki és Hunyady megjelenésük alkalmá­
val ováczióban részesültek, utóbbit babér­
koszorúval lepték meg tisztelői. — Az előadás 
rendes lefolyású volt. Rónaszéki komikuma a 
legjobb hangulatban tartotta a közönséget, — 
Hunyadi jól játszott, szépen énekelt. Barcs 
Aranka nem egészen találta bele magát sze­
repébe, sokkal jobb volt nála Kézdi Juliska, 
kit nagyon kedves játékáért többször megtap­
soltak, Az uj énekesnők közül az ő távozását 
sajnálja egyedül a színházlátogató közönség. 
Balassa nagyapója legsikerültebb alakításai kö­
zé tartozik. Nyilassy a zongora mester rövid 
szerepében, — mü utánzataival nagy hatást 
keltett. A fel harsogó taps előadása közben egy 
egy jobb mókája után alig akart szűnni. Kár, 
hogy még ez ideig hosszabb szerepben nem 
láthattuk. Ma Bérezik »Protectio« vigjátéka, 
holnap Márkus Emíliának, a nemzeti színház 
tagjának első vendég fellépésével bérletszünet­
ben, felemelt helyárakkal az »Idegen nő« szín­
mű adatik, (sz.).

* Tűz. Tegnap éjjel 7,11 órakor a csapó- 
utcza végén K i s Miklós gazdálkodó házánál 
tűz ütött ki. — Ismeretlen okokból egy desz­
ka ól gyuladt ki, mely nagy lánggal égett.— A 
tűzoltóság teljes felszereléssel megjelent a tűz 
színhelyén s rövid időn lokalizálta, mielőtt 
nagyobb veszély történhetett volna. Nagy sze­
rencse volt, hogy a szél még kora este meg­
szűnt, mert a körülötte levő nádtetejü épüle­
tek, előreláthatólag mind a tűz áldozatává es 
tek volna.

* Debreczeni csárda. Az 1896-ik 
évben tartandó országos kiállításon — egyéb 
speczialitások közt — debreczeni csárda is 
lesz. Ennek elnyeréséért több jó nevű debre­
czeni vendéglős pályázott. Egyik laptársunk 
már tudni véli, hogy a pályázók közül ki nyerte 
el a csárdát. Hát mi ezen híresztelést legalább 
is korainak tartjuk, mert a pályázati kérvé­
nyek határideje még le sem járt. Addig pedig 
az eredményt sem lehet tudni, — külömben 
sem fognak a pályázatok elbirálásáeal sietni, 
mert hiszen a kiállítás ideje még jó mesz- 
sze van.

* Kirabolt magtár. Derecskén a 
tanítók segélyegyletének magtárába, mely az 
iskolában van, álkulcs segélyével behatoltak és 
19 hektoliter bűzét eddig ismeretlen tettesek 
elloptak. Gyanú van a harangozó és két isko- 
lafütőre.

* LAKÁS-VÁLTOZÁS. Van szeren­
csém a nagyérdemű közönségnek tudomására 
juttatni, miszerint a takarékpénztár 2148-dik 
számú házától lakásomat a jövő május hó 
1-től kezdve főtér 2130-dik számú házba a 
megyeház mellett, dr. Tihanyi-féle házzal szem­
ben, helyezem át, — ahol is kérem a tisztelt 
érdekelteket, hogy továbbra is becses bizal­
mukkal és pártfogásukkal megtisztelni méltóz- 
tassanak. - - Maradok legőszintébb tisztelettel 
B é r e s y Mihályné, II. kerületi városi szü­
lésznő. (199.)

* A komáromi kath. nagy gyű­
lés vasárnap tartatott meg s mintegy 5000 
ember vett benne részt. A nagy gyűlés a 
következő fontosabb határozatokat hozta : 
Sinkó István győri ez. kanonok a pol­
gári házasság ellen beszélt és a következő 
indítványt terjesztette elő, melyet a nagygyűlés 
egyhangúlag elfogadott:

Mivel az u. n. polgári házasság egyrészt 
mellőzése, másrészt félrelökése az egyházi há­
zassági törvényhozásnak és a hitükhöz ragasz­
kodó kathólikusokra nézve sérelmes, egyhangú­
lag elhatározza a káth. nagygyűlés, hogy a mé­
lyen tisztelt elnökség utján feliratilag fog ese­
dezni ö Felségénél, a magyar felkent apostoli 
királynál; továbbá a főrendi és képviselő ház­
nál, hogy e vallástalan eszmének törvénybe 
iktatását, alkotmányos hatalmukkal megakadá­
lyozni méltóztassanak, ugyanily értelemben ese­
dezik a nagygyűlés a törvényhozás mind 3 
részénél az izraeliták reczepczíója s a teljes val­
lásszabadságnak mint teljesen fölösleges és 
meggyőződésünk szerint veszélyes ujjitásokuak 
mellőzéséért.

Rudnai Alajos bánhidai plébánus 
indítványára a nagygyűlés a következő indít­
ványt fogadta el:

A nagygyűlés az elnökség utján mély tisz­
telettel kérelmezi az országos kormánynál, 
hogy a lelkiismereti összeütközéseket okozó 
1890. február 26-iki rendelet vsszavonassék; 
az annak állítólagosán alapjául szolgáló 1868. 
Lili. t.-cz. 11. §-a pedig úgy módos!ttassék, 
hogy az a szülőknek gyermekeik hitvallását, il­
lető s hitvallásos jelleggel nem bíró államtól 
teljesen független jogaira nézve sérelmes ne 
legyen. Hasonlókép esedezik, hogy ugyanazon t. 
czikknek az áttéréseket szabályozó 1—7. §§-ai 
úgy alakíttassanak át, hogy azok a kath. egy­
ház jogát ne korlátozzák és 8. §-ának oly 
értelmezés adassék, hogy az a hittagadásra 
ösztönül ne szolgáljon. Végül azért is folyamo 
dik, hogy a polgári anyakönyvvezetés beho­
zatala mint egészen indokolatlan és roppant — 
de fölösleges költséggel járó intézkedés elejtes- 
sék«

Mike Károly indítványára a követ­
kező határozatot hozta a nagygyűlés :

Fiúi hódolattal fölir a nagygyi és a bi- 
bornok-herczegprimás ur ő főmagasságához, 
mint a püspöki kar fejéhez, s a legmelegebben 
üdvözli őt az országos autonómiának, mint 
a magyar kathólikusoknak jogai s vallássza- 
badsága létkérdésének, életbeléptetésére újra 
megindított akcziója alkalmából alázatteljesen 
kérelmezvén, hogy azt, és pedig a menynyire 
csak lehet, képviseleti alapon mielőbb diadalra 
juttatni méltóztassék.«

(A kathólikus autonómia ellen nekuntt 
semmi kifogásunk nincs, de a gyűlés többi 
határozatait az elvakult utramontámzmus kar- 
hozatos müvének tartjuk! S z r k.)

Fazekas Ferencz csizmadia műhelyéből egy 
pár csizmát ellopott. A törvényszék 6 havi 
börtönre és három évi hivatal vesztésre Ítélte. 
Vádlott az ítélet ellen fellebbezéssel élt.

— A napokban Ítélte el a törvényszék 
Költzer Mihály lakos, kútfúrót 
mivel H-Dorogon a piaczon egy általa eszkö­
zölt kút fúrás alkalmával egy árbocz v i g y á- 
zatlanság által eldőlvén, 
Katona György odavaló 13 éves iskolás 
gyermekeVugy megütötte, hogy kapott sérülésibe 
rövid időn meghalt, (iondolatlanságból okozott 
emberölés vétséégért egy havi fogházra s 
16 frt eljárási költség megtérítésére ítéltetett

Közgazdaság.
Állandó kiállítás Oroszország­

ban. Mint Moszkvából sörgönyzik, Kievben 
egylet alakult, melynek czélja állandó orosz 
kiállítás létesítése. Ä kiállítás székhelye Kiev 
lesz, mely a külföldiek részéről is legkönnyeb­
ben elérhető. Lengyelolszág »Visztulái tarto­
mány« néven fog szerepelni benne, mig az 
Oroszországon kívül élő szláv népek számára 
külön szláv-osztály lesz felállítva.

« x->n
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Legújabb.

Alkalmi gondolatok.
Irta : Zalai Márk.

...... (Távirat.)
vT,:;;.-' képviselőház mai ülésén benyujtatott a 

zsidóit reczepcziójára és a polgári anyakönyv­
vezetés behozatalára vonatkozó törvényjavaslat

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna. 

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

Szives tudomásul!
A lakás változtatások alkal­

mából ajánljuk nagy választékú 
Tatárunkat:
szőnyegekben,

FÜGGÖNYÖKBEN,
BÚTORSZÖVETEKBEN,

ágy-és asztalterítőkben,
melyeket jutányos, szabott ara­
kon árusítunk el.
Szabó Lajos Fiai
(194.) DEBRECZEN. RÓZSATÉR

Április 25-én Márk napját megünnepel­
ték a kereskedelmi ifjúság és a női keres-k. 
tanfolyam hallgatói. Ez utóbbiak testületileg 
jelenték meg szeretett tanáruk lakásán, és az 
ép ott összegyűlt vendégek előtt átnyújtottak 
egy szép értékes ajándékot. Ennek köszönhe­
tők a következő ünnepi gondolatok :

A jő kívánat mint mondani szokás nem 
késik soha; de jobban esik és szívesebben 
veszik azt annak kellő idején.

Egy életre való eszme azonban egy mentó 
gondolat" avagy szerencsés ötlel, mely elkésve 
jő a ragyogó napsugár dermesztő májusi fagy 
után. Süthet már az után.

Nagy ember ha születik, fél Istennek ne­
vezik holla után. — De addig, mig él, tövis a 
bére és keserítő zaklatás. A hálás utókor babér- 
koszorút fon koldustarisznyájából, szobrot emel 
számára azon kövekből, melyeket utána hajigáit 
és dicsőíti emlékét az egekig, a fénylő napsugá­
rig. Holta után ragyog a napja csak igazán a 
nagynak és dicsőnek. Sülhet már neki azután.

Törvénykezés.
— A kir. táblán ma került tárgyalás alá 

a Kardos és Mandel-féle párbajügy. A tanács 
elnöke Széli Farkas táblai tanácselnök, elő­
adó- biró Nyers Lajos táblai biró volt. Dr. 
Kardos Samu első biróságilag kiszabott 
büntetését 1 heti államfogházról 2 hétre emelte 
fel a kir. tábla, mig Mandel Marton bun 
tetését 3 heti államfogházról 6 bélre emelte tel.

_ A törvényszék ma Ítélt N a d á n y í
Albert volt törvényszéki dijnok felett, ki azzal 
volt vádolva, hogy a lemásolás végett részére 
kiadott ügydarabok közül febr. hó tb-ikán o 
darab magyar vereskereszt sorsjegyet kicsent 
s azt Katz Jakab zálogháztulajdonosnál 38 ló­
rimban két Ízben elzálogosítván, az erte ka­
pott pénzt elköltötte, részint elkártyázta.

A tanács a küzetkezőleg alakult meg. 
Elnök: Balogh Imre, bírák Konrád Sámuel es 
Dr. Hrehuss Viktor, jegyző: Balogh Zsigmond, 
kir. ügyész: Dr Kosa Zsigmond.

Nadányi Albertet a törvényszék 
havi börtönre, 20 frt pénzbüntetésre és 3 évi 
hivatal vesztésre Ítélte ; fogságába eddigi vizs­
gálati fogságából 1 hó betudatott.

Vádlott az Ítéletbe belenyugodott; kir 
ügyész vádlott terhérd fellebbezést nyúj­
tott be. .

— A helybeli törvényszék ma ítélt Danes 
Gábor felett, ki a múlt év október havában

j Baum Miksa áruháza! j
Van szerencsém az igen tisztelt 

közönségnek szives figyelmét újonnan 
berendezett

árúházamra
felhívni, melyet, költséget s fáradságot 
nem kiméivé, egészen fővárosi modor­
ban szereltem fel, hogy városunknak 
valóban díszére váljék.

Kedvező kötések folytán az áru­
kat most sokkal nagyobb mennyiség­
ben szereztem be, ennélfogva jóval

jutányosabban js adhatom.
Ajánlom nagyban és kicsinkben 

különösen ez évadra, nemez, szalma- 
kalap, férfiing, nap-és esernyő, bőrönd 
és gyermekjáték-készletemet

c" Kérem a fentiekről meggyőződést 
szerezni tisztelettel
(is.) t—» Baum Miksa.
Viszont elárusítók engedményben részesülnek.
" Baum Miksa árúháza!

Egri sör!
Az egri borversenytársa!

Az első egri serfőzőele
régi, kipróbált kezelősége elhatározta, hogy

sör-gyártmányait,
amelyek nemcsak kiállják, hanem még felül is 
múlják minőségében az úgynevezett »Korona«, 
»Király« és minden másféle söröket,

8 kr. poharanként
bocsátja a n. é. fogyasztó közönség rendel- 
kezésére.

Továbbá hordókban hektoliterenként, 
vagy üvegekbgn is elárusittatik.

Főképviselő Debreczenben.

Lovász Dániel
vendéglős

(201.)
1-2
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Mindennemű kézimunkába vágó rajzok elfogadtatnak és pontosan eszközöltetnek.

meghívás.
iaL,.ia.a,cLla-ázi 3röz"toirto3rossó,g'

f„ év május 14-én délelőtt 10 órakor
a községháza gyüléstermében

rendes közgyűlést
tart, melyre az érdekelt birtokosok a szervezési szabályzat 10. §-a értelmé­

ben ezennel meghivatnak. 
TÁRGYSOROZAT:

1 Az 1892. évi pénztári számadás megvizsgálásáról beadott jelentés.
2. A f. 1893. évi költségelőirányzat megállapítása.
3. Kiss Gábor pénztárnok jelentése a régi legeltetési adóból betolyt

összegről. , , ,
4. A »Mátyás cserében« eladott épületi fák árának a község rész íe

történt átadásáról! hivatalos jelentés. , o]fi
5. Moskovicz Adolf kérelme a vasúti állomás mellett eső belső legelő­

ből 200 □ öl területnek örök tulajdonul leendő átengedése tárgyában.
H.-Hadház, 1893. ápril 24.

Poroszlay Zoltán,
közbirt. elnök.

ELSŐ DEBRECZEKI

RIMZŐMINTA, ELÖNYOMDA,
RAJZMÜTEREM és KÉZIMUHKA

Bflr~ GYÁRI RAKTÁRA. "Ä6 
Szives tudomására juttatjuk a nagyérdemű hölgyközönségnek, 

hogy a roppant nagy érdeklődés fiatal vállalatunk iránt oly mér­
veket öltött, hogy szükségesnek tartottuk

htóminta, előnyomda és rajzműtermiiti
tetemesen megnagyobbítani.

nem kiméivé sem költséget sem fáradtságot, azon kellemes hely­
zetbe jutottunk, hogy a küszöbön levő kézimunka idényre már is 
a legmodernebb és legszebb mintákkal szolgálhatunk, a melynek 
szives megtekintésére a nagyrabecsült hölgyközönség becses figyel­
mét felhívjuk. Kiváló tisztelettel (128.) 12.—

STEINER és WITTMÄNN.
A VÁRMEGYEHÁZ ÉS BANK PALOTA KÖZT ______________

Nagy raktárt tartunk előrajzolt, megkezdett és készen liimMt kézimunkákból.

ariaczelli

Tatár Gábor,
közbirt. jegyző. (197.) 1.

gyomopcseppetí
kitünően hatnak a gyomor-betegségeknél,

nélkülözhetetlen és általánosan ismert házi- és népszer.
Jelek, melyekről a gyomorbetegségek («ismerhetők: étvágytalanság, a 

gyomorgyengesége, btt.ös lehellet, felfnjtsag, savanyú felbufdg^ has­
menés gyomorégés, felesleges nyálka-klválasrtas. sárgaság, undor es há­
nyás gyomorgöros. kemény székelés vagy szűkülés. - Hathatos gyógyszer­
nek bizonyult fejfájásnál, amennyiben ez a gyomortól szármázott gyomor- 
tnlterhelésnél ételekkel és italokkal,giliszták, májbajok és hämorrhoidaknal 

Nevezett betegségeknél a MARIACZELH GYOMORCSEPPEK évek 
óta a legnagyobb sikerrel használtattak, a mit száz és száz bizonyítvány iga­
zol Egy°paláczk ára. használati utasítással együtt 40 kr kettős pataké 10 
kr. Központi szétküldés BRADY KÁROLY gyógyszerész áltál. Krém- 
sievben, (Morvaország.) A védjegy és aláírás megfigyelendő. Csak oly cseppeket 
tessék való diáknak elfogadni, melyeknek burkolására zöld szalag van ragasztva 
e szavakkal: .Valódiságát bizonyítom.« E szalag az én alairasommal van ellátva.
Valódi MÁRIACZELLI GYOMORCSEPPEK kaphatók :

Debreczenben: M i h a 1 o vi t s István, Dr. Rotschnek Enni, Tamássy Béla. 
Tóth Béla és Balázs Ödön; Ér-Mihályfalván: Mátray István; Dioszegen. Vaday 
Ignácz, Hadházon : Farkas Ödön, Hosszu-Pályiban : Sárossy Imre, — Kábán Horváth 

431. Kálmán gyógyszerész uraknál_____ _

Schutzmarke.

lii «P -írüawgaseyCTg.1 IMW00CIXD0(DCD0®

DEBRECZEN” NYOMDÁJA
55 _____________ - — - nlnniv zA — lviv fánnstÁVal szemben)(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÄZBAN. Am.kir, «postával szemben)^

teljesei -ujo=.Eun. Izezeadezett fcon3^asr°maa-
Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

nÄJ“ Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. J}£Q

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TÁNCRENDEKET és ÉTLAPOKAT.

gg- vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszkzoltetnek. _

I

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czirnzendők.
^ ggj- Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE N“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli es vidéki

közönség szives pártfogásába.

Ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

Hirdetések a »DEBREGZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

©

SZÁMLAKAT, rovatozott iveket, névjegyeket,

bor- és riim-vignetteket, falragaszokat,
MINDENNEMŰ KÖRLEVELEKET és ÁRJEGYZÉKEKET.

C* Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

© © FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

jutányos árakon» "tl81l5j
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak

51C" Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek-

: V 3 hpppmpü
j^2££_ X X 2. 2. X X .2. X X X. X X XX.

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában, Főtér, Csanak-ház 1828.

XXV. évfald
Elödsetesl árak j

helyben, P»«tán Mii

Bgési évre ... 10 tr|
Félévre • • • ■ v
Negyedévre. . . 2
Kgy hóra 1 .

Egyes ssám 4 kij

A lap szellemi részét illető mid 
lameny a szerkesztősegbe Föl-- 

bérmentve küldendő

Előfizethetni helybi 
Tslegdi K. Lajos k5nyvkere»rl 

és a kiadóhivatalban iFSter f 
alatt.'

Fel
a t. közönséghez a »debj 

által felállítandó n <:

A »Debrec 
egyesület« pé 
épületében 1893. 
kólát nyit meg 
A nőegyesületi vál 
előkészítő bizotts; 
a nőipariskola ezé 
tájékoztassa, egysz: 
azon t. szülőket, k 
tandó nőipariskolá1 
ebbeli szándékuk; 
egylet elnöke va 
Lászlóné (péterfia 
ger Henriknénél 
lenteni szíveskedj 
zott létszám betolj 
előzetesen jelent« 
lembe. j

Felvétetnek 1 
leányok, kik a 14-j 
felsőbb leányiskoj 
vagy a felső népisj 
gezték. ]

A rendes tan 
két munkacsoport! 
lók bármelyik mj 
szerinti időig ny 
vid ideig tartó k 
mely müveit nő 
iskola ezéija telj 
fejleszteni a nő k 
fokozni munka- éj 

Az oktatás ki 
fik: —

Az első mj 
gyes női kézimunl 
kező sorozatbanj 
csomózás, hálózáa 
Holbein-ültés, b* j 
(mór), kalotaszegi 
lönféle anyagra, ld 
lérok, — point-laj 
tétek készítésén• 
színes hímzés v{ 
sonyra, fej disz 
előállítása.

Amásodi 
anyaga: fehérnej

A „DEBIIEÜ
A

I
Az alabástroJ 

mel és a kínoktól} 
jesen elgyengülve 
zött. Már utolsó p| 
nappal előbb üde, 
ri mulatságon sokai 
va egy pohár jegef 
ágyba került és rój 
küzdött. I

A halál nagyi 
nyüséggel szakitól! 
pajkos leányka egf 

A porhüvely! 
elköltözött lélek af 
zárnyakon repülői 
rétién égbe. [

De a ragyog! 
leány lelkét, a mel 
lelkesítette, mert 4 
hátra, a kit nem 
vei, — de lel| 
imádott.

— Ah ! — II 
dalmasan, még csa 
nám őt látni, az fll 
ját hallani ! Utolsif 
csuzhattam tőle. (J 
ték tőlem. Iszonyt!

— A menny} 
den a halál.

— Mit nekel 
tört ki az ifjú lélel 
dogsága nem ér fa


